ARBEITSKREIS MENSCHENRECHTE

( Working Group for Human Rights (
His Excellency

President Parvez Musharraf

Islamic Republic of Pakistan

Aiawan-e Sadar

Islamabad / PAKISTAN

Your Excellency,

the Supreme Court in Islamabad has confirmed the verdicts of Saleem Sylvester and Jarvez Massih, who were accused of being involved in the forced abduction of a girl in Quetta. Saleem Sylvester was sentenced to life imprisonment and 30 lashes, and Jarvez Massih was sentenced to 7 years’ imprisonment.

Der Oberste Gerichtshof in Islamabad hat die Urteile von Saleem Sylvester und Jarvez Massih bestätigt; sie werden beschuldigt in die „gewaltsame Entführung“ eines Mädchens aus Quetta involviert zu sein. Saleem Sylvester wurde zu lebenslänglicher Haft und 30 Peitschenhieben, Jarvez Massih zu sieben Jahren Gefängnis verurteilt.

According to reliable information, neither of the men are guilty of any punishable offense under Pakistani law. Saleem Sylvester and a girl from the Sacred Heart School in Quetta (where he used to teach) eloped together in the spring of 2002. The girl was of age and initially testified that she went together with Saleem Sylvester of her own free will. Later she revoked her testimony, because her family put pressure on her to portray the case as an “abduction“ so as to rescue the clan’s honour. Because of the lack of any punishable offence, the civil court did not take up the case - it was handled by the Anti-Terrorist Court of Quetta. 

Verlässlichen Quellen zufolge haben sich die beiden Männer nach pakistanischem Recht jedoch keiner strafbaren Handlung schuldig gemacht: Saleem Sylvester und ein Mädchen der Sacre-Coeur-Schule in Quetta, an der er unterrichtet hat, sind im Frühling 2002 zusammen durchgebrannt. Das Mädchen war volljährig und hat ursprünglich ausgesagt, dass sie aus freiem Willen zusammen mit Saleem Sylvester weggelaufen ist. Später hat sie ihre Aussage widerrufen, da ihre Familie sie unter Druck gesetzt hat, den Fall als „Entführung“ darzustellen, um die Ehre des Clans zu retten. Das zivile Gericht lehnte die Aufnahme des Falles ab, weil jeglicher Straftatbestand fehlte - erst das Anti-Terror-Gericht in Quetta nahm ihn an.

Jarvez Massih, a young handicapped man who was working at the Sacred Heart School as a janitor, was accused of being involved in the “kidnapping“, although there was absolutely no evidence against him whatsoever. 

Jarvez Massih, ein junger, körperbehinderter Mann, der an der Sacre-Coeur-Schule als Reinigungskraft gearbeitet hat, wurde beschuldigt, in das Kidnapping involviert zu sein, obwohl es dafür überhaupt keine Beweise gibt.

I urge you to do your utmost for the immediate release of Saleem Sylvester and Jarvez Massih.

Ich appelliere ich an Sie, Ihr Möglichstes zu tun, um so bald wie möglich die unverzügliche Haftentlassung von Saleem Sylvester und Jarvez Massih zu erreichen. 

Yours respectfully / Hochachtungsvoll
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(
Ganz oder teilweise ausgefüllte Listen bitte zurücksenden an: AKM, Am Pandyck 31, D-47443 Moers
Geschäftsstelle / Office:


Am Pandyck 31


D-47443 Moers / Germany


Tel.  	+49-2841-916 3753


Fax  	+49-2841-889 8635


e-mail:   info@akm-online.info

















